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Plan d’affaires annuel de 2008
1. Introduction

La Fondation pour la conservation du saumon atlantique (la Fondation) est un organisme bénévole sans but lucratif qui a été constitué en 2005 à la suite de l’annonce dans le budget fédéral de l’intention de créer cette même année un Fonds de dotation pour la conservation du saumon de l’Atlantique. Les membres du conseil d’administration de la Fondation sont des bénévoles. Le conseil comprend également plusieurs autres personnes qui se sont jointes à cette cause depuis pour assurer une utilisation judicieuse du fonds en fiducie de façon à conserver, à restaurer et à protéger le saumon atlantique sauvage et son habitat au Canada atlantique et au Québec.
La Fondation est un organisme caritatif sans but lucratif qui s’emploie à améliorer et à accroître la conservation du saumon atlantique sauvage et de son habitat au Canada atlantique et au Québec. Elle a le double mandat de s’assurer que les fonds en fiducie sont bien investis pour générer le plus de revenus en intérêts possible. Elle veille aussi à ce que l’organisme soit bien géré de façon à pouvoir attribuer le plus de revenus en intérêts possible pour les projets de conservation du saumon admissibles au Canada atlantique et au Québec.
À titre d’organisme bénévole, la Fondation réalisera son mandat en veillant à ce que ses processus englobent tous les intervenants à tous les échelons. Une des caractéristiques principales de sa structure repose sur la participation active des bénévoles à tous les processus. Par l’entremise de son conseil d’administration bénévole, la structure de la Fondation prévoit des comités consultatifs bénévoles, composés d’experts techniques et de représentants d’organismes de conservation communautaires et autochtones, qui aident le conseil d’administration dans son processus décisionnel. Ensemble, ces bénévoles permettront aux organismes bénévoles communautaires de demander des fonds à la Fondation pour des activités de conservation du saumon.
La structure des comités consultatifs techniques comprend un Comité consultatif central et des comités consultatifs provinciaux. Le mandat du Comité consultatif central est généralement d’aider le conseil d’administration à réaliser sa mission et ses objectifs et par le fait même, de lui permettre d’être un agent efficace de la conservation du saumon atlantique sauvage au Canada atlantique et au Québec. Ce comité fourni des avis et recommande au conseil d’administration des priorités et des stratégies générales en matière de conservation pour les dossiers qui touchent les populations de saumon atlantique sauvage et leur habitat. Il présentera aussi des recommandations au conseil sur les politiques de conservation; les procédures, les lignes directrices et les critères liés au processus d’octroi de subventions; et l’évaluation et la vérification des projets subventionnés. Il fournira aussi des conseils dans d’autres dossiers techniques.
Chaque province a un comité consultatif provincial. Celui‑ci a le mandat d’établir les priorités de conservation du saumon atlantique sauvage propre à la province et de formuler des recommandations à ce sujet, et de jouer un rôle de soutien actif auprès du conseil pour le processus d’octroi des subventions. Ces comités reçoivent des demandes de financement, déterminent si les propositions répondent aux priorités provinciales en matière de conservation.   Ils vont également évaluer, classer et prioriser les initiatives proposées qui rencontrent les directives et critères de la fondation en indiquant un rationnel supportant chaque recommandation.
L’article 6 de l’Accord de financement précise qu’un Plan d’affaires annuel doit être soumis au ministre des Pêches et des Océans dans les 60 jours précédant le début de l’exercice financier de la Fondation qui s’étend du 1er janvier au 31 décembre. Conformément à l’article 6, la Fondation soumet au ministre le présent Plan d’affaires pour 2008, qui a été dûment approuvé par le conseil d’administration dans les deux langues officielles. L’année 2008 est le premier exercice financier complet après la signature de l’Accord de financement par les deux parties le 19 janvier 2007.
2. Plan d’affaires annuel 2008
Le Plan d’affaires annuel pour la Fondation est présenté dans un format qui correspond aux questions soumises à l’article 6, paragraphe 6.2 de l’Accord de financement entre le gouvernement du Canada et la Fondation pour la conservation du saumon atlantique concernant le Plan d’affaires annuel. 

a)
Compte rendu des résultats à court et à moyen terme énoncés dans le Plan stratégique :
Voici l’état des principaux résultats du programme au 1er novembre 2007.
I. Établissement du bureau et du personnel de la Fondation : Le poste de directeur général a été comblé par l’embauche de Stephen Chase comme directeur général en janvier 2007. M. Chase est entré en fonction le 1er février 2007. Le bureau a été établi à Fredericton, au Nouveau‑Brunswick, dans un lieu central au Canada atlantique et au Québec. Pendant la période de février à avril 2007, le bureau a été établi et tout le matériel de bureau a été acheté.
II. Réception et placement de l’argent du Fonds de dotation pour le saumon de l’Atlantique : Conformément à l’Accord de financement, l’argent du Fonds de dotation pour le saumon de l’Atlantique a été déposé à la Banque de Nouvelle‑Écosse dès sa réception, dans un compte bancaire à un taux d’intérêt élevé. La Stratégie de placement et la Directive sur les placements de la Fondation ont été rédigées et sur les conseils de la firme de conseillers en placements, Morneau‑Sobeco, ont été approuvées par le conseil d’administration en février 2007.
La recherche et le choix de sociétés de gestion de placements ont été effectués en février 2007 après une recherche par le Comité de placement appuyé par la société d’experts‑conseils en placements, Morneau-Sobeco. Cinq sociétés de gestion de placement reconnues à l’échelle nationale ont été invitées à fournir une proposition conformément à la Stratégie de placement approuvée par le conseil d’administration. Trois de ces cinq firmes ont été interviewées par le Comité de placement. Tous les membres du conseil étaient présents aux entrevues. Sur les recommandations du Comité de placement, le conseil a approuvé deux firmes,  Beutel‑Goodman, PLC et Sheer‑Rowlett, PLC comme gestionnaires du portefeuille de placement. On a demandé à chacune de ces firmes de gérer la moitié du portefeuille total des placements.
Après le choix des gestionnaires du portefeuille de placement, le conseil d’administration a négocié une entente de dépositaire avec CIBC‑Mellon Global Securities Services Company/CIBC Mellon Trust Company. En mai 2007, tous les fonds principaux avaient été placés chez les deux gestionnaires d’un portefeuille, après la signature de l’entente de dépositaire. 
III. Élaboration de lignes de conduite de la Fondation : Les lignes de conduite de base de la Fondation sont terminées. En plus de la Directive sur les placements, les principaux documents stratégiques approuvés par le conseil sont une politique sur les conflits d’intérêts et le Code de conduite applicable à tous les administrateurs, dirigeants, membres du personnel et membres bénévoles des comités consultatifs; une directive sur les voyages et une directive sur les achats. Le conseil d’administration a adopté une directive sur les dons en plus du fonds fiduciaire principal, et sur la méthode de détention fonds et de versement de ces fonds. D’autres politiques pourraient être étudiées et élaborées selon les besoins.
IV. Contrat de services professionnels : La Fondation a eu recours à plusieurs services professionnels.
· Services de comptabilité et de vérification – Grant Thornton

· Services juridiques –  Ogilvy-Renault LLP

· Services de traduction – Société de traduction McLaughlin ltée

· Services de maintenance du site Web – IBS Ltd.

· Services de communication – Bisset-Matheson Communications Ltd.
· Services de soutien informatique – Kim LeBlanc
V. Rencontres avec le gouvernement et les partenaires ONG : De février à juillet 2007, plusieurs premières rencontres ont eu lieu avec des organisations non gouvernementales de conservation du saumon et des groupes de protection de la faune. Des rencontres ont aussi eu lieu avec les directeurs généraux de Pêches et Océans  Canada pour la région des Maritimes, la région du golfe et la région de Terre‑Neuve. Certaines rencontres avec d’autres organismes provinciaux et fédéraux, les Premières nations et autres organismes subventionnaires ont eu lieu et d’autres sont prévues pour expliquer le programme et revoir le potentiel des ententes de coopération.
VI. Sollicitation de candidatures pour le comité consultatif technique : L’Accord de financement exige que la Fondation établisse une structure d’un comité consultatif technique composé d’experts bénévoles des gouvernements fédéral et provinciaux, des groupes autochtones, des universités et d’autres intervenants, nommés par le conseil, pour examiner et évaluer les projets de financement, formuler à l’intention du conseil des recommandations concernant le financement et vérifier le rendement des projets subventionnés. 
La structure du comité consultatif technique approuvée par le conseil d’administration en avril 2007 comprend un comité consultatif central et cinq comités consultatifs provinciaux. Ce modèle est conforme aux résultats des consultations publiques effectuées par le ministère des Pêches et Océans en 2005 et aux recommandations du document de travail du ministre. Les cadres de référence des comités consultatifs figurent aux Annexes A (i) et A (ii).
Pendant la période de mai à juin 2007, des candidats pour les comités consultatifs aux deux niveaux ont été identifiés, grâce en grande partie aux consultations effectuées auprès d’organismes de conservation représentatifs dans les provinces respectives et les communautés autochtones.
En juin 2007, le conseil a approuvé les candidatures proposées. Par la suite, on a communiqué avec tous les candidats proposés pour les comités consultatifs afin de s’assurer qu’ils étaient prêts à participer. Tous ont accepté de siéger aux comités consultatifs. Il importe de noter que tous les candidats, y compris les représentants fédéraux et provinciaux, sont bénévoles. Une liste de tous les membres des comités consultatifs et les cadres de référence respectifs figurent à l’annexe A.
Le Comité consultatif central et les comités consultatifs provinciaux exercent des rôles différents. En résumé, le Comité consultatif central aide le conseil à établir des processus, des politiques et des priorités d’ordre général. Les comités consultatifs provinciaux dans chaque province permettent au conseil d’adapter le programme de la Fondation et sa capacité de subventionner pour répondre aux besoins et aux priorités en matière de conservation propres à chaque province, selon un mécanisme très inclusif. Un aperçu plus détaillé des rôles respectifs est fourni ci‑dessous :
VII. Comité consultatif central : Le Comité consultatif central aide le conseil à remplir sa mission et à atteindre ses objectifs. Le conseil peut ainsi être un agent efficace de la conservation du saumon atlantique sauvage au Canada atlantique et au Québec.
Le Comité consultatif central exerce les fonctions suivantes entre autres :
· Fournir des avis et des recommandations au conseil d’administration sur les grandes priorités et stratégies de conservation pour les problèmes qui touchent les populations de saumon atlantique sauvage et leur habitat.
· Fournir des avis et des recommandations au conseil d’administration dans des secteurs comme les directives, les modalités, les lignes directrices et les critères relatifs aux demandes de financement, à leur évaluation et à leur vérification, concernant d’autres questions techniques jugées nécessaires pour la réalisation de la mission, des buts et des objectifs de la FCSA.
· Travailler avec le conseil afin d’offrir un soutien consultatif et technique aux comités consultatifs provinciaux concernant les projets de financement et leur rôle et leur fonctionnement, selon ce qui peut être jugé nécessaire.
Le Comité consultatif central se compose d’au plus huit membres choisis de façon à assurer l’équilibre géographique et linguistique; les membres doivent posséder des connaissances spécialisées et une capacité éprouvée de donner des avis au conseil dans un ou plusieurs des secteurs suivants :
· Connaissances techniques et scientifiques relativement aux buts et priorités de la FCSA en matière de conservation du saumon atlantique sauvage et de son habitat.
· Organismes bénévoles communautaires de conservation du saumon.
· Coordination et collaboration intergouvernementales.
· Directives, modalités, lignes directrices et critères relatifs au bon fonctionnement comme organisme subventionnaire.
· Méthodes et critères relatifs à l’évaluation et à la vérification des projets.
· Connaissances autochtones.
La première réunion du Comité consultatif central a eu lieu le 9 août 2007. Il en est ressorti plusieurs recommandations à l’intention du conseil d’administration au sujet de la conservation du saumon atlantique sauvage. Les priorités relatives au programme ont aussi été établies pour la Fondation. 

Pendant le quatrième trimestre de 2007, le Comité consultatif central étudiera le processus de demande et d’octroi de subventions et présentera des recommandations à cet effet au conseil. Vu l’expertise des membres de ce comité, ces recommandations devraient être conformes au processus d’octroi de subventions acceptés à l’échelle nationale. Un autre secteur clé sera revu et des recommandations seront formulées : solutions que le conseil peut envisager pour établir une formule rationnelle et équitable d’attribution du financement entre les provinces.
Conformément à la politique de la Fondation, le conseil d’administration a nommé Katharine Mott présidente du comité pour la première année de fonctionnement. En 2008, le comité élira son président.
VIII. Comité consultatif provincial : Il y a cinq comités consultatifs provinciaux, un dans chacune des provinces du Nouveau‑Brunswick, de Terre‑Neuve‑et‑Labrador, de la Nouvelle‑Écosse, de l’Île‑du‑Prince‑Édouard et du Québec. Ils exercent les rôles suivants :
· Cerner et recommander les priorités en matière de conservation du saumon atlantique sauvage pour chaque province, qui pourraient être appuyées par la Fondation.
· Recevoir les demandes de financement, et déterminer si elles répondent aux priorités provinciales en matière de conservation et contribuent aux buts et objectifs de la FCSA.
· Évaluer, classer et fixer en ordre de priorité les mesures proposées qui répondent aux lignes directrices et aux critères de la FCSA, une justification appuyant chaque recommandation soumise à l’approbation du conseil.
Les comités consultatifs provinciaux se composent d’au plus sept membres, sauf à Terre‑Neuve‑et‑Labrador qui soumet la candidature de deux membres autochtones en raison de la différence entre l’Île de Terre‑Neuve et le Labrador.
Les membres des comités consultatifs provinciaux possèdent diverses compétences qui les aident à exercer leurs rôles :
· Connaissances spécialisées en sciences de la conservation liées au saumon atlantique sauvage et à son habitat;
· Expérience au sein d’organismes communautaires de conservation du saumon;

· Connaissances autochtones traditionnelles;
· Connaissances spécialisées en gestion de projets, évaluation de programmes, et coordination et collaboration intergouvernementales;
· Capacité d’offrir un point de vue équitable et équilibré des besoins et priorités en matière de conservation du saumon atlantique sauvage; 

· Équilibre linguistique et géographique;
· Capacité d’offrir un point de vue équitable et équilibré pour les propositions reçues dans la province. 

Chacun des comités consultatifs provinciaux pourrait se réunir jusqu’à deux fois durant la période de septembre à novembre 2007. Les premières réunions ont pour but de créer le comité, de discuter des enjeux concernant la conservation du saumon atlantique sauvage et de son habitat propres à chaque province. Elles visent aussi à établir des projets prioritaires en matière de conservation qui pourraient être subventionnés par la Fondation. 

Il importe de noter que le modèle du comité consultatif provincial adopté par le conseil englobe les intérêts des groupes de conservation du saumon, des organismes autochtones et des gouvernements. Des candidatures ont été sollicitées par une vaste consultation.  Cette méthode a pour but d’assurer que l’on puisse obtenir de bons conseils de la part du comité et que les recommandations sont équilibrées et peuvent être justifiés.
Dès que le conseil d’administration aura étudié et ratifié ou modifié les recommandations concernant les priorités en matière de financement, aux réunions des comités, on se penchera sur les méthodes et modalités de demande de subventions, les critères d’évaluation des demandes de financement et les méthodes de demande de subventions en 2008. Avant que les comités consultatifs provinciaux puissent discuter de ces questions, il faudra obtenir des conseils du Comité consultatif qui seront étudiés et approuvés par le conseil d’administration. Le Comité  consultatif central se réunira le 2 novembre 2007 à cette fin.
Le conseil projette d’avoir une session d’octroi de subventions au printemps 2008.  L’évaluation des fonds disponible pour la session d’octroi de subventions du printemps est approximativement de 693 000$.  Le conseil avisera chaque comité consultatif provincial des fonds générés pendant l’exercice financier 2007 qui sont disponibles pour l’octroi de subventions en 2008. Chaque comité organisera un appel de demandes de subventions de la Fondation. Ensuite le comité étudiera et classera par ordre de priorité les propositions admissibles pour étude par le conseil. Plus tard en 2008, chaque comité consultatif provincial discutera de l’évaluation des projets et étudiera le processus pour déterminer les améliorations qui peuvent être apportées et pour se préparer au processus de demande et d’octroi de subventions en 2009.
b)
Objectifs de la Fondation pour le prochain exercice financier et l’avenir prévisible :
Le prochain exercice financier, soit 2008, sera la première année complète de fonctionnement de la Fondation, suite à la période de démarrage. Vu cette étape de développement et de mise en oeuvre, plusieurs modalités en voie d’être établies par la Fondation seront en cours et feront l’objet de révision et de modification.
Sans tenir compte des changements qui pourraient être apportés, les objectifs pour 2008 et l’avenir prévisible sont fondés sur ceux du programme et les indicateurs du rendement énoncés à l’annexe B de l’Accord de financement. Ces objectifs proviennent de la mission et des buts de la Fondation énoncés ci‑dessous.
3. Mission et objectifs de la Fondation : La mission de la Fondation est de « promouvoir la création d’un plus grand nombre de partenariats communautaires de conservation du saumon atlantique sauvage et de son habitat au Canada atlantique et au Québec ».
Quatre objectifs découlent du programme global :
· Être une source de financement efficace pour les organismes communautaires bénévoles qui s’emploient à conserver, à rétablir et à protéger le saumon atlantique sauvage et son habitat.
· Accroître la collaboration et les partenariats entre les gouvernements, les organismes autochtones, les groupes communautaires bénévoles et autres à des fins de conservation, de rétablissement et de protection du saumon atlantique sauvage et de son habitat.
· Promouvoir et améliorer la planification et la gestion de la conservation dans les bassins hydrographiques comme base de l’utilisation efficace et de la reddition des comptes relativement aux fonds accessibles pour des projets de conservation du saumon atlantique sauvage.
· Accroître la sensibilisation et l’éducation du public ainsi que la recherche concernant la conservation du saumon atlantique sauvage et de son habitat.
4. Objectifs du programme global : Les objectifs du programme global de la Fondation sont les suivants :
a) Subventionner les projets prioritaires et aider les organismes communautaires et de bassins versants à travailler sur des projets de conservation, de surveillance et d’amélioration des divers habitats du saumon atlantique sauvage;
b) Encourager la collaboration entre les gouvernements, les groupes autochtones et les groupes bénévoles;
c) Encourager l’engagement et la participation des intervenants;
d) À l’aide d’une stratégie de communication, accroître la sensibilisation aux besoins en matière d’habitat du saumon;
e) Assurer une répartition équilibrée des fonds qui tient compte des secteurs et des priorités géographiques.
Ces objectifs ont été énoncés dans la section 5.2 de la Stratégie de vérification et d’évaluation soumise au ministre le 19 juillet 2007.
5. Objectifs de la Fondation pour 2008 : Les objectifs des activités de la Fondation découlent des objectifs du programme global de la Fondation énoncés ci‑dessus. 

a) Objectif 1 : Solliciter, étudier et approuver les premières subventions – (Objectif général a))
Le processus pour la première série de subventions commencera à l’automne 2007. Des propositions seront sollicitées conformément aux priorités du programme global qui seront établies par l’entremise du Comité consultatif central et conformément aux priorités de chaque province désignées par chacun des comités consultatifs provinciaux et qui sont conformes à celles du programme global.
Au début de 2008, les comités consultatifs provinciaux étudieront ces propositions et formuleront des recommandations à l’intention du conseil. La première série de subventions devrait être annoncée au printemps 2008. Cette date a été choisie comme date butoir en réponse à la demande des groupes d’intervenants qui veulent être au courant de l’état de leur proposition pour pouvoir planifier les activités de la prochaine saison.
b) Objectif 2 : Assurer une répartition équilibrée du financement qui tient compte des secteurs et priorités géographiques. – (Objectif du programme global e))

Le conseil doit établir une formule qui assure une répartition équilibrée des fonds de la FCSA entre les provinces. La somme que le conseil peut s’engager à fournir pour le financement des projets devrait être déterminée avant l’approbation finale de la première ronde de subventions. Le Comité consultatif central pourrait peut- être aider le conseil à faire une telle décision. 

c) Objectif 3 : Promouvoir une sensibilisation générale au sein des intervenants et du public - (Objectifs globaux b), c) et d)) 

Une des principales priorités de la Fondation est de créer une sensibilisation à l’organisme comme une force efficace pour la promotion et le soutien de la conservation du saumon atlantique sauvage au Canada atlantique et au Québec. Il y a plusieurs façons de dresser le profil de l’organisme et de contribuer à la réalisation de cet objectif, à la fois sur le plan public et dans l’exercice quotidien des activités.
Le plan de communication de la Fondation orientera le développement de la sensibilisation publique par divers moyens et approches, y compris : participation à des conférences et rencontres avec les gouvernements et les organismes de conservation; organisation de rencontres et de conférences; rencontres de groupe de conservation nationaux, provinciaux et locaux pour revoir les possibilités de collaboration; présentation d’exposés à des groupes communautaires (par exemple Rotary); élaboration et publication de matériel du programme et promotion de l’accès au site Web de la FCSA et de son utilisation.
d) Objectif 4 : Identifier et appuyer les partenariats dans les bassins hydrographiques (Objectif global b)) 

La promotion des partenariats entre les divers intervenants prêts à contribuer à la conservation du saumon atlantique sauvage dans les bassins hydrographiques est un principal objectif sous‑jacent de la Fondation. L’identification de partenariats qui pourraient être créés sera un résultat de la sensibilisation publique accrue et des rencontres avec les groupes de conservation.

On estime également que l’identification de partenariats nouveaux et existants sera favorisée par les comités consultatifs provinciaux, les organismes parapluie la conservation dans chaque province et les organismes gouvernementaux.
e) Objectif 5 : Assurer une administration efficace du programme
L’année 2007 est la première année partielle de fonctionnement de la Fondation et pratiquement tous les services essentiels exigés pour permettre au conseil d’administration de mener ces activités et de surveiller les placements doivent être mis en place pendant la première année. Durant l’année 2008 la Fondation pourra améliorer ses services essentiels et travailler en vue de s’assurer que le programme est administré de la façon la plus efficace possible. Elle visera aussi à répondre aux attentes des intervenants. Le secrétariat de la Fondation est essentiellement une petite entreprise, et tout en respectant le budget établi, il doit offrir des services comme ceux qui suivent :
I. Soutien administratif quotidien du programme
II. Appui aux activités des comités et du conseil
III. Contrôle efficace des programmes et des finances en place
IV. Études et vérification du programme
6. Référence au Plan d’affaires annuel de la Fondation pour l’exercice financier précédent, surtout en ce qui a trait à ses succès et aux défis qui demeurent :
Voici le Plan d’affaires de 2008 qui est la première année complète de fonctionnement de la Fondation, après une année de fonctionnement partielle et de démarrage. Aucun Plan d’affaires n’a été rédigé pour l’année partielle de 2007. Le compte rendu sous ce titre est donc restreint.
7. Directive sur les placements et Stratégie de placement, conformément à l’article 3 (« Conditions de placement du fonds ») pour l’exercice financier suivant :
La Stratégie de placement figure à l’annexe C, et la Directive sur les placements à l’annexe D.
8. États financiers pro forma indiquant :
(i)
les revenus prévus de toutes les sources;
(ii)
les dépenses prévues par type d’activité, y compris coûts administratifs et répartition des types de dépenses pour les coûts administratifs du prochain exercice financier et des deux exercices financiers suivants.
L’état des revenus pro forma pour la Fondation figure en annexe B.
9. Montant maximum déterminé conformément au paragraphe 4.2c) pour les coûts administratifs du prochain exercice financier.
Le montant maximum pour les frais administratifs en 2008 est de 300 000 $. Ce montant est conforme aux dispositions du paragraphe 4.3 de l’Accord de financement pour l’année suivant la période de démarrage de la Fondation.
10. Résultats prévus de ces activités.
La Fondation prévoit pouvoir réaliser son objectif énoncé au paragraphe 5 ci‑dessus en 2008 tout en respectant son budget. 2008 sera la première année de fonctionnement complète après la période de mise en oeuvre durant l’année partielle de 2007.
Les objectifs énoncés pour la Fondation en 2008 d’après la section 2 b) ci‑dessus sont les suivants : 

Objectif 1 : Solliciter, étudier et approuver les premières subventions
Objectif 2 : Assurer une répartition équilibrée du financement qui tient compte des secteurs et priorités géographiques
Objectif 3 : Promouvoir une sensibilisation générale au sein des intervenants et du public
Objectif 4 : Identifier et appuyer les partenariats dans les bassins hydrographiques 
Objectif 5 : Assurer une administration efficace du programme
11. Un plan de communication expliquant en détail les activités proposées en matière de communication relativement au programme du Fonds de dotation pour le saumon de l’atlantique.
Le Plan de communication de la Fondation pour la période de quatorze mois du 1er novembre 2007 au 31 décembre  2007 figure à l’annexe F.
12. Stratégie révisée de vérification et d’évaluation conformément au paragraphe 7.1, y compris les risques cernés et les stratégies d’atténuation des risques et de suivi continu du rendement
La première stratégie de vérification et d’évaluation a été préparée et soumise au ministre le 19 mai 2007 conformément aux dispositions de l’Accord de financement. 
13. Changements au sein des administrateurs et des dirigeants de la Fondation et des membres du Comité de placement
En avril 2007, deux conseillers de la Fondation, Henry Hicks, de la Nouvelle‑Écosse, et Alan Ledgerwood, de l’Île‑du‑Prince‑Édouard, ont démissionné comme membres et administrateurs de la Fondation. Les deux administrateurs étaient membres du Comité de placement.
En juin 2007, le conseil a pourvu à ces postes en nommant Bruce H. Wildsmith, c.r. de la Nouvelle‑Écosse et Paul D. Michael, c.r. de l’Île‑du‑Prince‑Édouard.
14. Changements au cadre qui fournit des détails sur les procédés, modalités et critères pour la sollicitation, l’évaluation et la sélection des demandes, la présentation de rapports et l’évaluation des projets.
La Fondation entend établir, pour les demandes de subventions, l’étude des demandes, l’octroi de subventions et l’évaluation des demandes, un système rigoureux qui est conforme aux organismes subventionnaires nationaux. Le Comité consultatif central a le mandat de présenter des recommandations au conseil sur ces processus. Le conseil étudiera les processus d’octroi du financement et les modalités et critères pour la sollicitation, la présentation, l’évaluation et la sélection, les rapports et l’évaluation des projets. Le comité doit aussi présenter des recommandations au conseil à ce sujet. La date butoir pour la présentation de ces recommandations par le comité est la mi‑novembre 2007.
De façon générale, le processus se déroulera comme suit :
· Le Comité consultatif central recommandera au conseil d’administration des solutions de rechange concernant la présentation et l’étude des demandes, les méthodes d’octroi du financement et une formule possible de répartition des fonds.
· Le Comité consultatif central soumettra à l’étude du conseil des solutions de rechange pour assurer une répartition équitable et raisonnable des fonds durant la première série de subventions à partir des recettes de 2007.

· Les comités consultatifs provinciaux étudieront divers dossiers concernant la conservation du saumon propres à chaque province et recommanderont au conseil les priorités en matière de conservation qui devraient être étudiées et réglées avec les fonds disponibles. Des demandes de financement pourraient être sollicitées des groupes admissibles dans chaque province selon ces priorités.
· Les comités consultatifs provinciaux recevraient, étudieraient et classeraient les demandes et formuleraient des recommandations à l’intention du conseil pour l’approbation de l’octroi des subventions.
15. Administrateurs et dirigeants de la Fondation et membres du Comité de placement, y compris curriculum vitae et compétences.
En août 2007, le conseil d’administration a décidé d’élargir le conseil pour inclure neuf administrateurs plutôt que six afin d’apporter d’autres expertises à la Fondation et de permettre au conseil bénévole d’établir une structure de comité efficace et compétente. Les règlements administratifs de la Fondation prévoient au maximum dix administrateurs. Pour que cette expansion ait lieu, à la réunion du mois d’août, le conseil a aussi élu trois nouveaux membres de la Fondation en se basant sur leurs compétences et leur expérience qui aideraient la Fondation à réaliser son mandat en matière de conservation et à répondre à ses obligations énoncées dans l’accord de financement. Les nouveaux membres constituent la réserve à partir de laquelle d’autres administrateurs pourraient être élus à l’assemblée générale annuelle prévue pour la fin novembre 2007.
Membres de la Fondation : Les membres de la Fondation de conservation du saumon atlantique sont :

· Honorable Rémi Bujold, P.C., C.M.

· Dr Lawrence Felt

· Paul D. Michaud, c.r.

· Brenda Gideon Miller

· Richard H. Oland, c.r.

· Bruce H. Wildsmith, c.r.

· Denis Losier
· John LeBoutillier, C.M.

· Robert Bishop, C.A.
Nota : Les curriculum vitae des membres de la Fondation figurent à l’annexe E.
Administrateurs et dirigeants de la Fondation au 19 juin 2007 : 

· Honorable Rémi Bujold, P.C., C.M., (président) de Québec, Québec
· Lawrence Felt (vice‑président) de Saint‑Jean, Terre‑Neuve‑et‑Labrador
· Brenda Gideon Miller de Listuguj, Québec
· Bruce H. Wildsmith, c.r. de Barss Corner, Nouvelle‑Écosse
· Paul D. Michael, c.r., de Charlottetown, Île‑du‑Prince‑Édouard
· Richard H. Oland, O.C., de Saint‑Jean, au Nouveau‑Brunswick
Les membres actuels du Comité de placement sont : 

· Richard H. Oland, O.C.
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